
MOSIN NAGANT MOUNT - MOSIN NAGANT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59 (S&K)

No drilling, tapping or bolt modifications. Aluminum base replaces the rear
sight, and accepts a long eye relief, scout or handgun scope. Includes S&K,
horizontally split steel rings.

Attributes

Name: MOSIN NAGANT SCOUT MOUNT 91/30, 91/59 (S&K)
Manufacturer: S&K
Product no.: 794000004
Mfr. No.: 9165
Finish: Black
Height: .630''
Make: Mosin Nagant
Model: Universal Rifles
Scope Tube Diameter: 1''
Style: No Drill
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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MOSIN NAGANT MOUNT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59 Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für die Mosin Nagant Scout Mount 91/30, 91/59 von S&amp;K entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße Nutzung und
Installation deiner Montage. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um eine sichere und angenehme
Erfahrung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Montage für dein spezifisches Modell geeignet ist (M91/30, M91/59 oder M44
Karabiner).
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und halte alle Sicherheitsprotokolle ein.
Überschreite nicht das Gewichtslimit, das für die Montage und Ringe angegeben ist.
Halte die Montage und alle angeschlossenen Zielfernrohre außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Montage und das Zielfernrohr auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Wenn du Probleme feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfältig.

Umgang mit dem Zielfernrohr:

Vermeide die Verwendung von Zielfernrohren, die den angegebenen Rohrdurchmesser (1 Zoll)
überschreiten.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr in den Ringen ordnungsgemäß gesichert ist, um Bewegungen
während der Nutzung zu verhindern.

Umweltüberlegungen:

Vermeide es, die Montage und das Zielfernrohr extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit
auszusetzen.
Lagere die Montage an einem trockenen, kühlen Ort, wenn sie nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers
und anderer erforderlicher Ausrüstung.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.

Montageinstallation:2.

Entferne die vorhandene Kimme von deinem Mosin Nagant Gewehr.



Richten die AluminiumBasis der Montage mit den Montagepunkten am Gewehr aus.
Sichere die Montage mit den bereitgestellten Schrauben und stelle sicher, dass sie fest angezogen
ist.

Zielfernrohrbefestigung:3.

Wähle ein Zielfernrohr mit langer Augenabstand, Scout oder HandfeuerwaffenZielfernrohr, das mit
der Montage kompatibel ist.
Setze das Zielfernrohr in die horizontal geteilten Stahlringe ein.
Stelle das Zielfernrohr in die gewünschte Position ein und ziehe die Ringe sicher fest.

Abschließende Überprüfungen:4.

Stelle sicher, dass die Montage und das Zielfernrohr fest angebracht sind und sich nicht bewegen,
wenn du daran ziehst.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs mit den Kimme und Korn des Gewehrs.

Nutzung:5.

Halte dich immer an die allgemeinen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen, wenn du dein Gewehr
mit dem montierten Zielfernrohr verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Montage und des Zielfernrohrs während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsbewusst und befolge die örtlichen
Recyclingrichtlinien.
Wenn die Montage nicht mehr verwendbar ist, entsorge sie gemäß den örtlichen Vorschriften für
Metallprodukte.
Stelle sicher, dass alle gefährlichen Materialien sicher entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Mosin Nagant Scout Mount konsultiere bitte die Website des
Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung. Stelle immer sicher, dass du die aktuellsten
Informationen zu Produktsicherheit und Nutzung hast.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung
deiner Mosin Nagant Scout Mount gewährleisten. Setze immer die Sicherheit und Verantwortung an erste Stelle,
wenn du mit Feuerwaffen und deren Zubehör umgehst. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen
wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



MOSIN NAGANT MOUNT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59 Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Mosin Nagant Scout Mount 91/30, 91/59 by S&amp;K. This guide provides essential
safety instructions and guidelines for the proper use and installation of your mount. Please read this document
carefully to ensure a safe and enjoyable experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the mount is suitable for your specific model (M91/30, M91/59, or M44 Carbine).
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Do not exceed the weight limit specified for the mount and rings.
Keep the mount and any attached scopes out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mount and scope for any signs of wear or damage.
If you notice any issues, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use
Installation Safety:

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully.

Scope Handling:
Avoid using scopes that exceed the specified tube diameter (1 inch).
Ensure that the scope is properly secured in the rings to prevent movement during use.

Environmental Considerations:
Avoid exposing the mount and scope to extreme temperatures or moisture.
Store the mount in a dry, cool place when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required
equipment.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Mount Installation:2.

Remove the existing rear sight from your Mosin Nagant rifle.
Align the aluminum base of the mount with the mounting points on the rifle.
Secure the mount using the provided screws, ensuring it is tightly fastened.

Scope Attachment:3.

Select a long eye relief, scout, or handgun scope compatible with the mount.
Place the scope into the horizontally split steel rings.
Adjust the scope to the desired position and tighten the rings securely.

Final Checks:4.

Ensure that the mount and scope are firmly attached and do not move when manipulated.



Check the alignment of the scope with the rifle's sights.

Usage:5.

Always follow standard firearm safety practices when using your rifle with the mounted scope.
Regularly check the tightness of the mount and scope during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the mount is no longer usable, dispose of it in accordance with local regulations for metal products.
Ensure that any hazardous materials are disposed of in a safe manner.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Mosin Nagant Scout Mount, please consult the manufacturer's
website or customer service for assistance. Always ensure that you have the most current information regarding
product safety and usage.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Mosin
Nagant Scout Mount. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and their accessories.
Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Montaje MOSIN NAGANT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59
Introducción
Gracias por elegir el Montaje Mosin Nagant Scout Mount 91/30, 91/59 de S&amp;K. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas para el uso y la instalación adecuada de tu montura. Por favor,
lee este documento cuidadosamente para asegurar una experiencia segura y placentera.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje sea adecuado para tu modelo específico (M91/30, M91/59 o Carabina M44).
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
No excedas el límite de peso especificado para el montaje y los anillos.
Mantén el montaje y cualquier alcance adjunto fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el montaje y el alcance en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún problema, interrumpe el uso de inmediato y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente.

Manejo del Alcance:

Evita usar alcances que excedan el diámetro de tubo especificado (1 pulgada).
Asegúrate de que el alcance esté bien asegurado en los anillos para evitar movimiento durante el
uso.

Consideraciones Ambientales:

Evita exponer el montaje y el alcance a temperaturas extremas o humedad.
Almacena el montaje en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y
cualquier otro equipo requerido.
Asegúrate de que tu espacio de trabajo esté limpio y libre de distracciones.

Instalación del Montaje:2.

Retira la mira trasera existente de tu rifle Mosin Nagant.
Alinea la base de aluminio del montaje con los puntos de montaje en el rifle.
Asegura el montaje utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que esté bien
ajustado.



Adjunto del Alcance:3.

Selecciona un alcance de largo alcance, scout o de pistola compatible con el montaje.
Coloca el alcance en los anillos de acero divididos horizontalmente.
Ajusta el alcance a la posición deseada y aprieta los anillos de forma segura.

Comprobaciones Finales:4.

Asegúrate de que el montaje y el alcance estén firmemente sujetos y no se muevan al
manipularlos.
Verifica la alineación del alcance con las miras del rifle.

Uso:5.

Siempre sigue las prácticas de seguridad estándar para armas de fuego al usar tu rifle con el
alcance montado.
Revisa regularmente la firmeza del montaje y del alcance durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de manera responsable, siguiendo las pautas de reciclaje
locales.
Si el montaje ya no es utilizable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales para productos
metálicos.
Asegúrate de que cualquier material peligroso se elimine de manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Montaje Mosin Nagant Scout, consulta el sitio web del
fabricante o el servicio al cliente para obtener asistencia. Siempre asegúrate de tener la información más actual
sobre la seguridad y el uso del producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Montaje
Mosin Nagant Scout. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego y sus
accesorios. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour le Montage MOSIN
NAGANT SCOUT MOUNT 91/30, 91/59
Introduction
Merci d'avoir choisi le Montage Mosin Nagant Scout 91/30, 91/59 de S&amp;K. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles et des directives pour l'utilisation et l'installation appropriées de ton montage. Merci de
lire ce document attentivement pour garantir une expérience sûre et agréable.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le montage est adapté à ton modèle spécifique (M91/30, M91/59 ou carabine M44).
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Ne dépasse pas la limite de poids spécifiée pour le montage et les anneaux.
Garde le montage et les lunettes attachées hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le montage et la lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Si tu remarques des problèmes, cesse immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité lors de l'installation:

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant l'installation.
Utilise des outils appropriés et suis attentivement les instructions d'installation.

Manipulation de la lunette:

Évite d'utiliser des lunettes qui dépassent le diamètre de tube spécifié (1 pouce).
Assuretoi que la lunette est correctement fixée dans les anneaux pour éviter tout mouvement
pendant l'utilisation.

Considérations environnementales:

Évite d'exposer le montage et la lunette à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Range le montage dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis et tout autre
équipement requis.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.

Installation du Montage:2.

Retire le viseur arrière existant de ton fusil Mosin Nagant.
Aligne la base en aluminium du montage avec les points de montage sur le fusil.
Fixe le montage à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'il soit solidement fixé.

Fixation de la Lunette:3.

Choisis une lunette à long dégagement oculaire, scout ou de poing compatible avec le montage.



Place la lunette dans les anneaux en acier divisés horizontalement.
Ajuste la lunette à la position désirée et serre les anneaux en toute sécurité.

Vérifications Finales:4.

Assuretoi que le montage et la lunette sont fermement attachés et ne bougent pas lorsque tu les
manipules.
Vérifie l'alignement de la lunette avec les organes de visée du fusil.

Utilisation:5.

Suis toujours les pratiques de sécurité standard pour les armes à feu lorsque tu utilises ton fusil
avec la lunette montée.
Vérifie régulièrement le serrage du montage et de la lunette pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Élimine tout matériau d'emballage de manière responsable, en suivant les directives de recyclage
locales.
Si le montage n'est plus utilisable, éliminele conformément aux réglementations locales concernant les
produits métalliques.
Assuretoi que tout matériau dangereux est éliminé de manière sûre.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton
Montage Mosin Nagant Scout. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes
à feu et de leurs accessoires. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



MOSIN NAGANT MOUNT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59 Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il Mosin Nagant Scout Mount 91/30, 91/59 di S&amp;K. Questa guida fornisce istruzioni
essenziali per la sicurezza e linee guida per l'uso e l'installazione corretta del tuo mount. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento per garantire un'esperienza sicura e piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il mount sia adatto per il tuo modello specifico (M91/30, M91/59 o M44 Carbine).
Maneggia sempre le armi da fuoco con cura e segui tutti i protocolli di sicurezza.
Non superare il limite di peso specificato per il mount e gli anelli.
Tieni il mount e eventuali ottiche fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il mount e l'ottica per eventuali segni di usura o danni.
Se noti problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima dell'installazione.
Utilizza strumenti appropriati e segui attentamente le istruzioni di installazione.

Maneggiamento dell'Ottica:

Evita di utilizzare ottiche che superano il diametro del tubo specificato (1 pollice).
Assicurati che l'ottica sia correttamente fissata negli anelli per prevenire movimenti durante l'uso.

Considerazioni Ambientali:

Evita di esporre il mount e l'ottica a temperature estreme o umidità.
Conserva il mount in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e qualsiasi altro
equipaggiamento richiesto.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di distrazioni.

Installazione del Mount:2.

Rimuovi il mirino posteriore esistente dalla tua carabina Mosin Nagant.
Allinea la base in alluminio del mount con i punti di montaggio sulla carabina.
Fissa il mount utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben stretto.

Attacco dell'Ottica:3.

Seleziona un'ottica con lungo campo visivo, scout o da pistola compatibile con il mount.
Posiziona l'ottica negli anelli in acciaio divisi orizzontalmente.



Regola l'ottica nella posizione desiderata e stringi gli anelli in modo sicuro.

Controlli Finali:4.

Assicurati che il mount e l'ottica siano saldamente attaccati e non si muovano quando manipolati.
Controlla l'allineamento dell'ottica con i mirini dell'arma.

Uso:5.

Segui sempre le pratiche standard di sicurezza delle armi da fuoco quando utilizzi la tua carabina
con l'ottica montata.
Controlla regolarmente la tenuta del mount e dell'ottica durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile, seguendo le linee guida locali per il
riciclaggio.
Se il mount non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali per i prodotti metallici.
Assicurati che eventuali materiali pericolosi siano smaltiti in modo sicuro.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Mosin Nagant Scout Mount, ti invitiamo a consultare il
sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza. Assicurati sempre di avere le informazioni più
aggiornate riguardanti la sicurezza e l'uso del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Mosin
Nagant Scout Mount. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità quando maneggi armi da fuoco e i
loro accessori. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



MOSIN NAGANT MOUNT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59 Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Mosin Nagant Scout Mount 91/30, 91/59 fra S&amp;K. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for riktig bruk og installasjon av festet. Vennligst les dette dokumentet
nøye for å sikre en trygg og hyggelig opplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at festet er egnet for din spesifikke modell (M91/30, M91/59 eller M44 Karabin).
Håndter alltid våpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Ikke overskrid vektgrensen som er spesifisert for festet og ringene.
Hold festet og eventuelle festede kikkertsikter utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig festet og kikkertsiktet for tegn på slitasje eller skade.
Hvis du merker noen problemer, slutt å bruke det umiddelbart og kontakt en profesjonell.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Installasjonssikkerhet:

Sørg for at våpenet er avfyrt før installasjon.
Bruk passende verktøy og følg installasjonsinstruksjonene nøye.

Håndtering av kikkertsikte:

Unngå å bruke kikkertsikter som overskrider den spesifiserte rørdiameteren (1 tomme).
Sørg for at kikkertsiktet er riktig festet i ringene for å forhindre bevegelse under bruk.

Miljøhensyn:

Unngå å utsette festet og kikkertsiktet for ekstreme temperaturer eller fuktighet.
Oppbevar festet på et tørt, kjølig sted når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert skrutrekker og annet nødvendig utstyr.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.

Montering av festet:2.

Fjern det eksisterende bakre sikte fra Mosin Nagantriflen din.
Juster aluminiumsbasen til festet med monteringspunktene på riflen.
Fest festet med de medfølgende skruene, og sørg for at det er stramt festet.

Feste av kikkertsikte:3.

Velg et langt øyeavstand, scout eller handgun kikkertsikte som er kompatibelt med festet.
Plasser kikkertsiktet i de horisontalt delte stålringen.
Juster kikkertsiktet til ønsket posisjon og stram ringene sikkert.



Siste sjekker:4.

Sørg for at festet og kikkertsiktet er fast festet og ikke beveger seg når de blir manipulert.
Sjekk justeringen av kikkertsiktet med riflens sikter.

Bruk:5.

Følg alltid standard sikkerhetspraksis for våpenbruk når du bruker riflen med det monterte
kikkertsiktet.
Sjekk regelmessig strammingen av festet og kikkertsiktet under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle emballasjematerialer ansvarlig, i henhold til lokale resirkuleringsretningslinjer.
Hvis festet ikke lenger er brukbart, kaste det i samsvar med lokale forskrifter for metallprodukter.
Sørg for at eventuelle farlige materialer blir kastet på en sikker måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Mosin Nagant Scout Mount, vennligst se produsentens
nettsted eller kundeservice for assistanse. Sørg alltid for at du har den mest oppdaterte informasjonen
angående produktsikkerhet og bruk.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Mosin
Nagant Scout Mount. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer våpen og tilbehør. Takk for
oppmerksomheten til disse viktige sikkerhetstiltakene.



MOSIN NAGANT MOUNT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59 Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Mosin Nagant Scout Mount 91/30, 91/59 od S&amp;K. Niniejsza instrukcja zawiera
niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady prawidłowego użytkowania i instalacji Twojego
montaży. Prosimy o staranne przeczytanie tego dokumentu, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że montaż jest odpowiedni dla Twojego konkretnego modelu (M91/30, M91/59 lub karabinu
M44).
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Nie przekraczaj limitu wagowego określonego dla montażu i pierścieni.
Trzymaj montaż i wszelkie zamontowane lunety poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj montaż i lunetę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Bezpieczeństwo instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją.
Używaj odpowiednich narzędzi i dokładnie przestrzegaj instrukcji instalacji.

Obsługa lunety:

Unikaj używania lunet, które przekraczają określoną średnicę tuby (1 cal).
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zabezpieczona w pierścieniach, aby zapobiec ruchom
podczas użytkowania.

Rozważania środowiskowe:

Unikaj narażania montażu i lunety na ekstremalne temperatury lub wilgoć.
Przechowuj montaż w suchym, chłodnym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt i inne potrzebne akcesoria.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Instalacja montażu:2.

Usuń istniejący tylny celownik z karabinu Mosin Nagant.
Wyrównaj aluminiową bazę montażu z punktami montażowymi na karabinie.
Zabezpiecz montaż za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że jest mocno przymocowany.

Montaż lunety:3.



Wybierz lunetę o długim zasięgu, scout lub lunetę do pistoletu, która jest zgodna z montażem.
Umieść lunetę w poziomo podzielonych stalowych pierścieniach.
Dostosuj lunetę do pożądanej pozycji i mocno dokręć pierścienie.

Ostateczne kontrole:4.

Upewnij się, że montaż i luneta są mocno przymocowane i nie poruszają się podczas manipulacji.
Sprawdź wyrównanie lunety z celownikami karabinu.

Użytkowanie:5.

Zawsze przestrzegaj standardowych zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas
korzystania z karabinu z zamontowaną lunetą.
Regularnie sprawdzaj mocowanie montażu i lunety podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Odpowiedzialnie pozbądź się wszelkich materiałów opakowaniowych, przestrzegając lokalnych
wytycznych dotyczących recyklingu.
Jeśli montaż nie jest już użyteczny, pozbądź się go zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
produktów metalowych.
Upewnij się, że wszelkie materiały niebezpieczne są usuwane w bezpieczny sposób.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Mosin Nagant Scout Mount, prosimy o konsultację
z witryną producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania pomocy. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze
informacje dotyczące bezpieczeństwa i użytkowania produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z Mosin Nagant Scout Mount. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność
podczas obsługi broni palnej i jej akcesoriów. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki ostrożności.



MOSIN NAGANT MOUNT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59 Turvaohje
Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;K:n Mosin Nagant Scout Mount 91/30, 91/59. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja suositukset kiinnikkeen asianmukaiseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä asiakirja
huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kiinnike sopii erityisesti malliisi (M91/30, M91/59 tai M44 Karbiini).
Käsittele tuliaseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Älä ylitä kiinnikkeelle ja renkaalle määriteltyä painorajoitusta.
Pidä kiinnike ja siihen liitetyt tähtäimet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike ja tähtäin kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat ongelmia, lopeta käyttö heti ja ota yhteys ammattilaiseen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Asennuksen turvallisuus:

Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen asennusta.
Käytä sopivia työkaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti.

Tähtäimen käsittely:

Vältä käyttämästä tähtäimiä, joiden putken halkaisija ylittää määritellyn (1 tuuma).
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty renkaisiin estämään liikettä käytön aikana.

Ympäristön huomioiminen:

Vältä kiinnikkeen ja tähtäimen altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Säilytä kiinnike kuivassa ja viileässä paikassa, kun sitä ei käytetä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat asennustyökalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut tarvittavat välineet.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.

Kiinnikkeen asennus:2.

Poista olemassa oleva takanäköi M91/30 tai M91/59 kivääristäsi.
Kohdista kiinnikkeen alumiininen pohja kiväärin kiinnityspisteiden kanssa.
Kiinnitä kiinnike mukana tulevilla ruuveilla varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.

Tähtäimen kiinnitys:3.

Valitse pitkä silmän etäisyys, scout tai käsikiväärin tähtäin, joka on yhteensopiva kiinnikkeen
kanssa.
Aseta tähtäin vaakasuoraan jaettuihin teräsrenkaisiin.



Säädä tähtäin haluttuun asentoon ja kiristä renkaat tiukasti.

Lopputarkastukset:4.

Varmista, että kiinnike ja tähtäin ovat tiukasti kiinnitettyjä eivätkä liiku käsittelyn aikana.
Tarkista tähtäimen suuntaus kiväärin tähtäinten kanssa.

Käyttö:5.

Noudata aina vakiintuneita tuliaseen turvallisuuskäytäntöjä käyttäessäsi kivääriä kiinnitetyn
tähtäimen kanssa.
Tarkista säännöllisesti kiinnikkeen ja tähtäimen tiukkuus käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.
Jos kiinnike ei ole enää käytettävissä, hävitä se paikallisten metallituotteita koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit hävitetään turvallisesti.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Mosin Nagant Scout Mountista, ota yhteys valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua. Varmista aina, että sinulla on ajantasaisin tieto tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa Mosin Nagant Scout Mountin turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina kun käsittelet tuliaseita ja niiden tarvikkeita, priorisoi turvallisuus ja vastuullisuus. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuustoimiin.



MOSIN NAGANT MOUNT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59 Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt Mosin Nagant Scout Mount 91/30, 91/59 från S&amp;K. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt användning och installation av din montering. Läs detta
dokument noggrant för att säkerställa en säker och njutbar upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att monteringen är lämplig för din specifika modell (M91/30, M91/59 eller M44 Karbin).
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll.
Överskrid inte viktgränsen som anges för monteringen och ringarna.
Håll monteringen och eventuella fästa kikarsikten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet monteringen och kikarsiktet för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några problem, avbryt användningen omedelbart och konsultera en professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet:

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Använd lämpliga verktyg och följ installationsanvisningarna noggrant.

Hantering av kikarsikte:

Undvik att använda kikarsikten som överskrider den angivna tubdiametern (1 tum).
Se till att kikarsiktet är ordentligt säkrat i ringarna för att förhindra rörelse under användning.

Miljömässiga överväganden:

Undvik att utsätta monteringen och kikarsiktet för extrema temperaturer eller fukt.
Förvara monteringen på en torr och sval plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra
nödvändiga redskap.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från distraktioner.

Monteringsinstallation:2.

Ta bort det befintliga bakre siktet från ditt Mosin Nagantvapen.
Justera aluminiumgrunden för monteringen med monteringspunkterna på vapnet.
Säkra monteringen med de medföljande skruvarna och se till att den är ordentligt fastskruvad.

Kikarsiktefäste:3.

Välj ett lång ögonavstånd, scout eller handgunkikarsikte som är kompatibelt med monteringen.
Placera kikarsiktet i de horisontellt delade stålringarna.



Justera kikarsiktet till önskad position och dra åt ringarna ordentligt.

Slutkontroller:4.

Se till att monteringen och kikarsiktet är ordentligt fästa och inte rör sig när de manipuleras.
Kontrollera justeringen av kikarsiktet med vapnets sikt.

Användning:5.

Följ alltid standard säkerhetsrutiner för skjutvapen när du använder ditt vapen med det monterade
kikarsiktet.
Kontrollera regelbundet att monteringen och kikarsiktet är ordentligt åtdragna under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt, enligt lokala återvinningsriktlinjer.
Om monteringen inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala regler för metallprodukter.
Se till att eventuella farliga material kasseras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Mosin Nagant Scout Mount, vänligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kundservice för hjälp. Se alltid till att du har den mest aktuella informationen angående
produktsäkerhet och användning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning
av din Mosin Nagant Scout Mount. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen och deras
tillbehör. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



MOSIN NAGANT MOUNT SCOUT MOUNT 91/30,
91/59 Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Mosin Nagant Scout Mount 91/30, 91/59 od S&amp;K. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné použití a instalaci vašeho montážního zařízení. Prosím,
pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste zajistili bezpečné a příjemné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby montáž byla vhodná pro váš konkrétní model (M91/30, M91/59 nebo M44 Karabina).
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Nepřekračujte maximální hmotnostní limit uvedený pro montáž a kroužky.
Udržujte montáž a jakékoli připojené dalekohledy mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáž a dalekohled na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Bezpečnost instalace:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před instalací.
Používejte vhodné nástroje a pečlivě dodržujte pokyny k instalaci.

Manipulace s dalekohledem:

Vyhněte se používání dalekohledů, které překračují uvedený průměr tubusu (1 palec).
Zajistěte, aby byl dalekohled řádně upevněn v kroužcích, aby se zabránilo pohybu během použití.

Environmentální úvahy:

Vyhněte se vystavení montáže a dalekohledu extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Uložte montáž na suchém, chladném místě, když se nepoužívá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a jakéhokoli jiného
potřebného vybavení.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení.

Instalace montáže:2.

Odstraňte stávající zadní mířidlo z vaší pušky Mosin Nagant.
Zarovnejte hliníkovou základnu montáže s montážními body na pušce.
Upevněte montáž pomocí dodaných šroubů, ujistěte se, že je pevně utažena.

Připojení dalekohledu:3.

Vyberte dalekohled s dlouhým okem, scout nebo pistolový dalekohled, který je kompatibilní s
montáží.



Umístěte dalekohled do horizontálně dělených ocelových kroužků.
Nastavte dalekohled do požadované polohy a kroužky pevně utáhněte.

Konečné kontroly:4.

Ujistěte se, že montáž a dalekohled jsou pevně připevněny a nepohybují se při manipulaci.
Zkontrolujte zarovnání dalekohledu s mířidly pušky.

Použití:5.

Vždy dodržujte standardní bezpečnostní postupy při používání pušky s namontovaným
dalekohledem.
Pravidelně kontrolujte utažení montáže a dalekohledu během používání.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli obalových materiálů odpovědně, podle místních pokynů pro recyklaci.
Pokud je montáž již nepoužitelná, zbavte se jí v souladu s místními předpisy pro kovové výrobky.
Ujistěte se, že jakékoli nebezpečné materiály jsou likvidovány bezpečným způsobem.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně Mosin Nagant Scout Mount se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc. Vždy se ujistěte, že máte nejaktuálnější informace o bezpečnosti a
používání produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší Mosin
Nagant Scout Mount. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se střelnými zbraněmi a
jejich příslušenstvím. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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